
قرآن تعيينزمانسورههاي فصلهفتم: É
بابتعيينتاريخ در ١/نظرگاههايسنتياسFمي É

صـورت بـه قـرآن بـخشاعـظم كـه پذيرفتهاند را واقعيت اين معمو� مسلمان محققان
زمـان يك در عـباراتيكسـوره اغـلب كـه بـرآنـند ايـنان است/ شده وحي كوتاه عباراتي
ايـن و مـيكنند تـقسيم مـدني يـا مكـي بـه را سـورهها مـبنا ايـن بـر آنـان است/ نزول@يافته
هـمچنين آنـان مـينويسند/ قـرآن جـديد نسـخههاي در سـورهها عــنوان تــوصيف@را@در
ايـن به بودند/ برده پي دارد, سوره آيات بقية از متفاوتي ردهبندي آيه چند كه به@نمونههايي
قـاهره طبع رسمي قرآن در كه چنان ميشود; اشاره سورهها سر در جديد عصر در هم نكته
كـه ٢٠ و ١١ ,١٠ آيـات جز مكي مزّمّل, <سورة است: قرار اين از سوم و هفتاد سورة عنوان
از حا@كي اخير, عبارت است/> شده نازل قلم سورة از پس و ٢٠ آن آيات تعداد است, مدني
يـافته, نزول آن بخشعمدة كه نظمي طبق بر را سورهها همة ميخواهند كه است @كوششي
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٧٧É قرآن ترجمة بر مقدمه
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از است عبارت مسلمان محققان نظر از قرآني آيات و عبارات تاريخ تعيين اصلي مبناي
مسـلمان قـديم محققان بعدي/ پژوهان قرآن اقوال و محمد[ص] حضرت به راجع احاديثي
در صـريحا را آن نـدرت بـه ولي كردهاند, توجه Cمتني 7درون دروني شواهد به گاه ا@گر@چه
از حا@كي معمو� مطرحند ارتباط اين در كه احاديثي بردهاند/ كار به برهانهايشان و بحثها
بدين شد/ نازل رويداد بهمان و ف/ن با ارتباط در قرآني عبارت بهمان و ف/ن كه هستند اين
نـزد نابينا مكتوم ام بن عبدا2 كه شده نازل هنگامي عبس سورة ١٠ تا آيات١ ميگويند سان
به را آنها كه بود اميدوار و ميكرد مذا@كره قريش سران از بعضي با حضرت و آمد پيامبر[ص]
در مشهوري كتاب دارد/ سروكار النزول اسباب ايندستبا از داستانهايي بياورد/ اس/م راه
احاديث و مواد اين متأسفانه است/ C٤٦٨ق 7م نيشابوري واحدي نوشتة كه هست زمينه اين
از بخشكوچكي نزول اسباب يا شأن و ناقصاند كه اين اول ايراد دارند/ اشكال و ايراد چند
كه جزئياند رويدادهايي نزولها اسباب يا شأن اغلباين كه اين ديگر ميدارند/ بيان را قرآن
نابينا مكتوم ام ابن دربارة كه داستاني نيست/ معلوم آنها دقيق تاريخ و بياهميتاند نفسه في
بر تعارضهست/ و ناهماهنگي آنها بين كه اين آخر نكتة و دستاست/ اين از كرديم اشاره
ولي بود, علق سورة آغاز وحيشد كه نخستينبخشي كه ميشود گفته احاديث اينگونه وفق
است/ مـدّثّر سـورة سـرآغـاز شـد وحـي كـه عباراتي نخستين كه هست هم ديگري داستان
گـفتن بـا جـمله از كـند; تعارض رفع دو اين بين ميكوشد كه هست داستانهايي همچنين
است مـمكن واقع در است/ فترت مدت يك پساز وحي اولين مدثر, سورة اينكه@سرآغاز
مسلمان محققان فقطحدسهاي داستانها اين و باشد, نبوده نخستينوحي اينها هيچيكاز
دارد/ وجود بدانيم نخستينوحي را آنها يكاز هر كه براياين د<يلي زيرا باشد, بعدي ادوار
. 7خـوانـدن <قـرآن> كـه كـتابي بـراي معني اين و ميگردد آغاز C7بخوان <اقرأ> با علق سورة
مـحمد[ص] حـضرت بـه خطاب از پس مدّثّر سورة و مناسباست/ شده ناميده Cخواندني
انـذار يـا پـيامبر كـار براي مناسب سرآغازي كه ,Cبده هشدار و 7برخيز <قم@فانذر> ميگويد:

است/ دهنده
مـحققان كـار شيوة كه احاديث بر مبتني تاريخ تعيين كاستيها و كمبودها اين رغم علي
تشكـيل را آيـنده كارهاي اساسهمة واقع در نيستو بيارزش وجه هيچ به است مسلمان
تعيين از قبولي قابل كمابيش تصور همخوانند, هماهنگو احاديث اين كه آنجا تا ميدهد/
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وحي Éترجمان ٧٨
/ / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / /

حـتي بـايد تاريخ تعيين بنياد يافتن براي كوششجديد هر و ميدهند, دست به قرآن تاريخ
آنـها بـا مورد چند در چه ا@گر باشد, موافق احاديث بر مبتني و سنتي نظرگاههاي با المقدور

معارضباشد/

موردتعيينتاريخ در ٢/نظريههاياروپايي É
شواهد معمو� سورهها سنوي و تاريخي نظم دادن دست به براي اروپاييان @كوششهاي
ويژه به عام, خاصو نزد مشهور رويدادهاي به آشكار اشارههاي يعني Cمتني 7درون دروني
م/حظات به همچنين ميآورد/ حساب به نيز را رسالتحضرت[ص] دوران از مدني دورة
وفـق بـر كـريم, قرآن كه آن حاصل ميشود/ توجه هم آنها نظاير و واژگاني و شناسي سبكْ

است/ گرفته قرار جدي مداقةّ مورد تاريخي و ادبي نقد جديد روشهاي
نـزول تـاريخ تـعيين و بـررسي بـراي مفيدي ياريهاي نوزدهم قرن محققان از بعضي
كـه است نـولدكه تـئودور اثـر تاريخقرآن كتاب, مهمترين و داشتهاند, عرضه قرآن سورههاي

شود/ مراجعه حاضر كتاب يازدهم فصل اوايل به اثر, اين سرگذشت و سابقه براي /١

شـواليو فـريدريش مـدد بـه كه آن ويرايشدوم رسيد/١ چاپ به ١٨٦٠ سال در بار نخستين
انـتشار ١٩٣٨ و ١٩١٩ ,١٩٠٩ سـالهاي در مـجلّد ٣ در بود يافته گسترش و اص/ح ديگران
نـزول تاريخ تعيين مورد در نولدكه شد/ چاپ تجديد افست شيوة به ١٩٦١ سال در و يافت
سـالهاي در پـرشور عباراتشاعرانة از قرآن لحن سبكو يابندة تكامل يكتحول به قائل
در او بـود/ بـعد سـالهاي شـور بـدون و غـيرشاعرانـه بـا<ي و بلند عبارات تا گرفته اوليه
عملكرد سنتاس/ميو طبق مدينه, در وحيشده و مكه در سورههايوحيشده بازشناسي

ميكرد/ تقسيم دوره سه به را سورههايمكي بعدها ولي ميكرد, رفتار مسلمان محققان
و آهـنگين زبـان و است كـوتاه نـيز آيهها است/ كوتاه عمدتا مكي اول دورة سورههاي
به سورهها اوايل در سوگندها از مجموعهاي است/ شاعرانه خيال صور و تصوير از سرشار
ايـن از است قـائل آنها براي نولدكه كه توالياي و نظم طبق دوره اين سورههاي ميآيد/ ميان
, ضُـحيى شـرح, بَلَد, ليل, فيل, تكاثر, ماعون, هُمَزه, كوثر, قريش, مَسَد, ثّر, مدّ علق, قرارند:
تكوير, انفطار, زلزله, قارعه, مزّمّل, بروج, عصر, تين, , اعليى قلم, عَبَس, شمس, طارق, قدر,
ذاريات, حاقّه, مطفّفين, قيامت, فجر, غاشيه, نبأ, مرس/ت, نازعات, عاديات, انشقاق, نجم,
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٧٩É قرآن ترجمة بر مقدمه
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فاتحه/ ناس, فلق, كافرون, اخ/ص, ن, الرّحمى معارج, واقعه, طور,
مشهود سوم دوران طمأنينة به اول دورة متعالي شور از انتقال مرحلة مكي, دوم دورة در
شـده گرفته تاريخ طبيعتو از كه متعددي توصيفات و تصاوير مدد به اساسي تعاليم است/
تأ@كـيد دارد/ وجود عقيدتي نكات به راجع بحثهايي همچنين است/ يافته توضيح و تأييد
بـار و كار در هم طبيعتو بار و كار در هم خداوند, قدرت نشانههاي آيات. دربارة ا@كيدي
را آنها پيوند و ربط كه شده داده شيوهايشرح به اخير مسئلة ميخورد/ بهچشم انبيايسلف,
نظرسبكايندوره از ميدهد/ نشان پيشآمده, او پيروان و برايحضرترسول[ص] آنچه با
بلندتر رفته رفته سورهها ميرود/ كار به كمتر سوگند است/ گرديده ممتاز بيان از وجوهي با
<قل> به مسبوق غالبا قرآني عبارات الكتاب///>/ <تنزيل نظير دارند مقدمهاي غالبا و ميشوند
نـاميده رحـمن غالبا خداوند است/ محمد[ص] حضرت به دستوريخطاب كه است C7بگو
طـه, <ق>, دخـان, انسـان, نـوح, صـافات, قمر, قرارند: اين از دوره اين سورههاي ميشود/

كهف/ نمل, اِسراء, فرقان, انبياء, مؤمنون, ملك, جن, زخرف, <ص>, مريم, حجر, شعراء,
مييابد كاهش خداوند, براي خاصي اسم عنوان به <رحمن> كاربرد مكي, سوم دورة در
تكـرار غـالبا قصصانـبيا مييابد/ بيشتري شدت قوّتو دوم دورة مشخصههاي ساير ولي
فُصّلت, سجده, از: عبارتند دوره سورههاياين زياد/ گاه ميشود كم گاه آنها تأ@كيد و ميشود
سبأ, يونس, , شوريى لقمان, عنكبوت, قصص, غافر, يوسف, ابراهيم, هود, روم, نحل, جاثيه,

رعد/ انعام, احقاف, اعراف, فاطر,
آنجا از دارند/ محتوا در اما ندارند, چندانيدرسبك تحول تغييرو مدني سورههايدورة
و قوانين دربردارندة دوره اين وحي شناختهاند, پيامبري به را پيامبر[ص] يكجامعه كل @كه
بعضي ميگيرند/ قرار خطاب مورد مستقيما مردم غالبا است/ جامعه اين به مربوط مقررات
از: عبارتند دوره سورههاياين ميشود/ نموده باز اهميتآنها و شده ياد معاصر رويدادهاي
احزاب, حشر, ط/ق, نساء, حديد, صف, عمران, آل محمد, انفال, جمعه, تغابن, بيّنه, بقره,

به نولدكه, نظر مورد توالي و ترتيب وفق بر را سورهها i١٨٦١م سال به jمنتشره J.M. Rodwellرادول م/ ج/ ترجمة /١
آغازين/ سورههاي در تفاوت و تغيير يكدو با ميدهد, دست

مائده/١ و توبه, حجرات, نصر, ممتحنه, تحريم, فتح, حج, مجادله, نور, منافقون,
ا@گر است/ مفيد تاريخي تدوين و نظم به رويكرد نخستين عنوان به توالينولدكه ترتيبو
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وحي Éترجمان ٨٠
/ / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / /

سـالها گذر طي در بيشبهه قرآن, سبك ميكند/ بازي عمدهاي نقش آن در سبك معيار چه
از يكجهت, در مستمر و مداوم پيشرفت تحول, اين كه كرد تصور نبايد ولي مييابد, تغيير
مـختلف عبارات و سبكآيات كه است چنين گاه است/ آيات افزايشطول جهت در جمله
نيز قرآن خود در كه چنان مييابد, تغيير آنها اهداف طبق بر واحدي بيش كما دورة به مربوط
هم مسئله همين حتي /Cجمعه سورة دوم قسآية ,٢٠ آية محمد, 7سورة ميشود اشاره آن به
محدود ميتواند نامخاصخداوند عنوان به <رحمن> كاربرد آيا استكه ترديد شكو مورد
گزارشو ولي باشد, شده آغاز مكي دوم دورة در ميبايد كاربرد اين باشد/ معدود سال چند به
ميرفته كار به بسمله همچناندر ايناسم ندارد/ وجود صريحآن كاربرد قطع سابقهايدربارة
كـردند, اعـتراض حديبيّه صلحنامة آغاز در آن كاربرد به كه مكّياني ميرسد نظر به و است,

ميكردهاند/ نامهايخاصتلقي را الرحيم> <الرحمن
و ميكند/ تلقي كامل واحد يك را اغلبسورهها او استكه اين طرحنولدكه ضعفعمدة
يافتهاند, راه واحد تاريخهايمختلفدريكسورة بخشهاييبا عباراتو كه دارد اذعان @گاه
كامل يكواحد را سوره هر خود عينحاليكه در بعدي, محققان استثنايياست/ امر ولياين
عبارات يافتن راه دارند, ا@كراه داده, رخ آن گسستهاييدر كه اين قبول در و ميگيرند, نهايي
واحد بخشيا ــ شد مطرح پيشتر كه چنان ــ ا@گر ميدانند/ روا اوليه سورههاي در را متأخر
تدوينشده اينعباراتجمعو بعدها كه كوچكباشد و عباراتكوتاه متشكلاز اصليوحي
است مسئلهاي جدا@گانه عبارات يا بخشها تاريخ اينصورت در است, داده سوره تشكيل و
تاريخ داراي عباراتِ كه اين بر داير هست جزئي استنباط يك شود/ تعيين و بررسي بايد @كه
كـه هست امكان اين <اقل ولي باشند; گردآمده يكسوره در و شده جمع هم با بايد واحد,
بـاشد/ شده مختلفوحي تاريخهاي در اصل در كه باشند عباراتي شامل سورهها از بعضي
دسـتخوش رسول[ص] حضرت حيات طي در سورهها هم بخشبخشو عباراتِ هم ا@گر,
هست ترديدي چنين جاي سان بدين ميشود/ بغرنجتر حتي مسئله باشند, شده نظر تجديد
حسب بـر كـريم قـرآن از كـامل تـدوين يك كه دارد امكان پژوهان قرآن براي اصو� آيا @كه

كنند/ عرضه ترتيبنزول يعني تاريخي
كـردهانـد پـيشنهاد مسـئله اين حل براي اروپايي محققان كه را انديشيهايي چاره ساير
بـه راجـع كـه زنـدگينامهاي در Sir William Muir مـيور ويـليام سر ميكنيم/ مطرح اجما�
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٨١É قرآن ترجمة بر مقدمه
/ / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / /

بـراي تواليي و ترتيب است, كرده كار نولدكه از مستقل و است, نوشته محمد[ص] حضرت
به مربوط كه بخشها از تعدادي ولي است, نولدكه كار به شبيه كّ� كه كرده پيشنهاد سورهها
كـه زمـاني از پـيش و دعـوت و رسالت از پيش دوران به متعلق است, طبيعت شگفتيهاي
دانسته مدّثّر] و علق سورة جمله [از شوند پذيرفته وحيها نخستين عنوان به نسبتا سورهها

حاضر/ كتاب يازدهم فصل اوايل به كنيد نگاه /١

Hubertاستكه Grimme حاصلكوششهيوبرتگريم تواليهم ترتيبو يك است/١ شده

2. Mohammed , vol. 2, `Einleitung in den Koran; System der Koranischen theologie', Münster i.
W., 1895, esp. 25ff.
دورة ,Acta Orientalia در شـده چاپ ,`Zur K¤ uranexegese' عنوان تحت ,Frants Buhlبوهل فرانتس كتاب در

است/ آمده ديگران و گريم نظرگاههاي دربارة بحثهايي i١٩٢٤j,ص٩٧-١٠٨, سوم

او است/٢ كرده تعيين عقيدتي ويژگيهاي برطبق را آرايشسورهها و دارد فرق طرحنولدكه با
توحيدي, مباحث بردارندة در اوليها است/ تشخيصداده سورههايمكي از عمده گروه دو
كه آن ديگر است; آميز شقاوت يا آميز سعادت اخروي حيات قيامتو روز داوري معادي,
نـاصح و واعـظ عنوان به محمد[ص] حضرت از و نه, يا بياورد ايمان كه است مختار انسان
اسم و ميآورد, ميان به لطفالهي رحمتيا دومسخناز گروه پيامبر/ نه ميشود, گفته سخن
كـه سـلف پـيامبران قـصص و يـافته بـرجسـتگي <@كتاب> وحي و ميبرد كار به را <رحمن>
آنـها در كـه است بينابين سورة چند گروه دو اين بين ميشود/ بيان بودهاند, وحي @گيرندگان
سر بر كه شده گفته مجازاتهاييسخن از و شده عرضه قريب رويداديعن عنوان قيامتبه
ايـن ولي است, حق بر انديشهها توالي پيگيري نظر از گريم است/ آمده فرود بيايمان اقوام

شود/ منضم معيارها ساير با بايد نيستو كافي تنهايي به معيار
Hartwig هـرشفلد هـارثويگ اثر قرآن تركيبوتفسير دربارة كتابپژوهشهاينوي انتشار با

زير: اثر دو نظير شد, منتشر بود, شده نوشته آلماني به كه مشابه آثار سلسله يك دنبال به اثر اين /١٩٠٢ لندن, /٣
- Jüdische Elemente im Koran, Berlin, 1878.
- Beiträge Zur Erklärung des Koran, Leipzig, 1886.

مـبناي او گـرفت/٣ صـورت طرحنولدكه از قاطعي جدايي بيستم, قرن آغاز Hirschfeldدر
تصديقي, انواع به را آنها و نهاد بخشهايوحياصلي ويژگيعباراتو بر تاريخشرا تعيين
جالبتوجه نظر اين از برداشتاو و موضع كرد/ تقسيم تشريعي و توصيفي روايي, خطابي,
او تفصيلي تاريخ تعيين ولي سورهها; نه پرداختو بخشها به بايد كه بود آن بر او كه است
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وحي Éترجمان ٨٢
/ / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / /

ترجمة در رژيبhشر ازآنِ زمينه اين در جديد تحقيق و برداشت يك است/ نيافته عام قبول

از بخشاول Ä jنيز ١٩٤٧ سال به منتشره مدخل يا درآمد پيش عنوان به يكجلد با ,١٩٥١ ,١٩٤٩ پاريس, جلد, دو /١
/iحاضر كتاب يازدهم فصل

كـه آمده سنوي ـ تاريخي ترتيب به سورهها او ترجمة در است/١ كريم قرآن فرانسوياشاز
كام� مكي دورة سه دربارة را او پيشنهاد و دارد فرق طرحنولدكه ترتيبو با نكته چند فقطدر
آيـات شـده; تـقسيم سـوره دو به خود كه هست سوره دو آرايشاو ترتيبو در ميپذيرد/
حال ,Cاس/مي احاديث بعضي رهنمود وفق 7بر ميآيد همه از اول مدّثّر علقو آغازينسورة
كه جايي در حتي است/ آمده بعدا و شده انگاشته اخيرتر دورة به متعلق سوره هر بقية كه آن
به استكه جدا@گانه بخشهاي تقسيمبه قابل است, پشتسرهمچاپشده يكسوره [آيات]
ساختاريبhشر تحليل تاريخگذاريو كه هنگامي قابلاط/قاست/ معين هربخشتاريخي
از بسـياري قـبول آمـادة بـhشر چـند هـر كـه مـيآيد بـر چـنين مـيشود, مقايسه بل كار با
و اشـاره بـل بـه او چـند هر تندروست/ كمتر آنها كاربست در ولي است, پيشفرضهايبل
بلآشنا ترجمة با كارش, شدن كامل فيالواقعپساز او كه استنباطميشود چنين ارجاع@دارد,
جهاني جنگدوم از مشك/تناشي كارهايبل, بقية از او بيخبري باعث و مسئول و شده,

است/ بوده
و كـريم قـرآن در وحـي اصـلي واحدهاي كشف براي كنون تا كه كوشش سنجيدهترين
انتشار انگليسياشــ ترجمة ريچاردبلدر ت/شياستكه گرفته, صورت آنها تاريخگذاري
قبول مورد مجموعا كه او كار آغاز نقطة است/ داده انجام ــ ١٩٣٩ و سالهاي١٩٣٧ در يافته
او است/ بوده كوتاه بخشي وحي اصلي واحد كه است اين هست, هم مسلمان پژوهان قرآن
از تشكيلسوره و وحيشده آثار تدويناين و كهبخشاعظمجمع رسيد نتيجه اين به بعدها
در هم و است/ گرفته انجام حضرتمحمد[ص] ربّانيتوسطخود وحيانيو ارشاد طبق آنها,
بـعضي او ــ الهي ارشاد و الهام طبق همواره و ــ ديگر مواقع هم و تدوين و جمع روند طي
بـيش كـما بـرهانهايبـل بـحثو است/ كـرده بـازنگري يـا ويرايش را عبارات و بخشها
ايـن بـhشر مـيرسد نـظر به شد/ عرضه پيشين فصل بخشنخستين دو در كه همانهاست
را نظرها تجديد اين ميتواند كند ادعا كه است مردد بسيار چه ا@گر است, پذيرفته را نكتهها
آخرينبخشفصل در كه پيشكشيده را فرضيهاي بل آن, بر ع/وه كند/ بازشناسي و بازيابي
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٨٣É قرآن ترجمة بر مقدمه
/ / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / /

ظـاهري صـورت بر وسيعا نظريه اين كه چند هر گرفت/ قرار نقد مورد و شد مطرح پيشين
از مـعقول, حـدي تـا نـميتوانـد آن انكـار و رد گـذاشت, اثـر او شــدة چــاپ تــرجــمة
مبتني تاريخگذاري تاريخيا تعيين اين كند/ تاريخگذاريهايبخشهايخاصسلباعتبار
است/ بوده آن مؤلّفة اجزاي به سوره هر تقطيع واقع در و سوره, هر دقيق تحليل و تجزيه بر
از دارد, نتايجي نفسه في ميسازد, پيچيدهتر را تاريخ تعيين كار چه ا@گر تحليل, و تجزيه اين
بـه قاطع كوششي همچنين بل عبارت/ يا آيه يك بديل دنبالههاي بازشناسي طريق از جمله
نسبت ميآيد, بر آن از واقعا آنچه معناييجز قرآن, بندياز هيچبخشو به استكه خرجداده
نـظر بـه كـه جـا آن تـا مسلمان بعدي مفسران نظرهاي و آراء كه است معني بدان اين ندهد/
است, ا@كرم[ص] رحلترسول قرنپساز يكيدو C7الهياتي ازتحو<تك/مي متأثر ميرسد
نـخستين بـراي كه معنايي همان با قرآن از بخش هر كه است شده سعي و شده گذارده @كنار

شود/ دريافته داشته, آن مخاطبان و شنوندگان
عام سنوي چارچوب كنند, تاريخ تعيين قرآن براي كوشيدهاند كه كساني همة همانند بل
اين پذيرفت/ ميشود, يافت منابع ساير و هشام ابن درسيرة كه گونه آن را پيامبر[ص] زندگي
سـال در مدينه به هجرتحضرت[ص] يعني مدينه دورة از سالنگار يك عمدتا چارچوب
نامعتبر و اندكشمار تاريخها آن, پيشاز برايدورة است/ ٦٣٢م سال در وفاتايشان تا ٦٢٢
ربط فتحمكه يا اُحد يا بدر جنگهاي رويدادهاييچون با قرآن از بخشهايي كه آنجا است/
با ميتوان را اينچارچوبسنوي كرد/ تاريخگذاري ميتوان دقيق خيلي را آنها دارد, پيوند و
بـلدر هست/ تـوافـقهايي عدم البته باب اين در كرد/ تكميل قرآن خود در انديشهها توالي
زمـينة در اسـ�م كـتابشمـنشأ در آنـها از بـعضي كـه دارد روشـني انديشههاي و آراء اينباره
بـيان بـعدي بـخش در كه هستند آنهايي شبيه انديشهها اين است/ گرديده مسيحياشمطرح

تاريخي تعيين معيار حدودي تا را همچنينسبك بل نيستند/ يكسان آنها با ولي شد, خواهد
عـمدي فاصلة . قافيه داراي و قاطع و كوتاه آيات كه بود موافق نولدكه با و ميدانست نسبي
پايان و آزادتر فاصلة . قافيه داراي كه آياتي به نسبت هستند پيشتري دورة به متعلق معمو�
از پس ا@كـنون آن]/ نظاير [و ع/متجمع مانند نحوياند, پايانههاي از ناشي تكراري بندي
و مسائل همة او كه است شده روشن بل اثر قرآن ترجمة انتشار از سال سي حدودا @گذشت
داده انـجام ارزنـدهاي و مهم العاده فوق ذلكخدمت مع ولي است, نكرده حل را مشك/ت
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وحي Éترجمان ٨٤
/ / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / /

است/ جلبكرده پديده اين دشواري و پيچيدگي به را پژوهان قرآن و محققان توجه استكه

برايتعيينتاريخ راهنمايي بهعنوان تواليانديشه /٣ É
و تـحول بـه عـلما لذا ميشود, شمرده الهي قديم ك/م قرآن اس/مي, تحقيقات عالم در
<يتغير سرمديو خداوند چون استكه روشن نميكنند/ اذعان آن انديشهايدر هيچ تكامل
روي الهياستكه ك/م قرآن كه آنجا الوصفاز مع كند/ تغيير نميتواند هم انديشةاو است,
ازمنة در اوليه نيازهايمخاطبان وفق تأ@كيدبر تغييرلحنو قائلبه ا@گر لذا دارد, انسان خطاببا
نميآورد/ بار تناقضيبه بشويم, دارند, فهمشرا قدرتپذيرشو آنچه وفق بر نزولوحيو
توالي سلسله ساختن برقرار البته است/ مستتر نسخ آموزة در واقع در انديشهها اين از بعضي
نـظر اخـت/ف عُـلما بـين طـبعا مسئله جزئيات در و نيست, آساني كار تأ@كيدها و انديشهها
كـه عـباراتـي و بخشها يا سورهها در شده تأ@كيد انديشههاي به توجه با باري, وجود@دارد/
و آراء تـوالي مـورد در تـقريبي بـه مـيتوان است, تـوافـق مورد بيش كما آنها نزول تاريخ
عـبارات تـعبيراتو كه چرا است, مفيد عبارتپردازيها بررسي گاه يافت/ دست انديشهها
يك كـاربرد است/ همراه جديد آموزة در جديد تأ@كيد سازي مطرح با تكيه@ك/مها خاصو
تأ@كيد د<لتبر متأخرشلزوما نمونههاي در و دارد نامحدود تداوم به عبارتتمايل يا @كلمه

ندارد/ ويژهاي
آغاز در اينكه به راجع قابلتوجهي بحثهاي اروپايي محققان ميان در اخير, قرن درطي
صرفا مديد مدتهاي تا است/ گرفته در يافته, برجستگي نكاتي چه اوليه وحيهاي يا وحي
بـوده, ديـني راسـتين هـدف داراي مـحمد[ص] حـضرت رسـالت چون كه ميكردند @گمان
گريم هيوبرت ١٨٩٢ سال در است/ شرك تخطئة و خداوند توحيد ترويج نكته برجستهترين
يك عمدتا حضرت[ص] كه دهد نشان نوشته, پيامبر[ص] براي كه زندگينامهاي در كه @كوشيد
كرده استفاده اص/حگرانهاش اهداف برآوردن منظور به دين از كه بوده جامعه@گرا اص/حگر

1. Mohammed , vol. I, `Das Leben', Münster i. W., 1892.

هـورگرونيه اسـنوك نـام به هلندي يكمحقق شديد تخطئة و انتقاد مورد فرضيه اين است/١

2. `Une nouvelle biographie de Mohammed', Revue de l'Histoire des Religions , xxx (1894), 48-70,

از قبل و عمدتا فقط نه حضرتمحمد[ص] بود آن بر كه گرفت,٢ قرار Snouck Hurgronje
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٨٥É قرآن ترجمة بر مقدمه
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Ã
149-78;

است: يافته طبع تجديد هم زير كتاب در @كه
Verspreide Geschriften , Bonn, 1923, i.

و احـوال و قيامت روز تصور ميبرده, پيش را او كه انگيزهاي ولي بوده ديني رهبر چيز هر
شـناسي آخرت كه جا آن ويژه به علمي محافل بعضي برداشتدر اين است/ بوده آن اهوال
پيامبر[ص] زندگينامة كتاب در مسئله اين مثال عنوان به شد/ رو به رو استقبال با بود, روز باب

1. Mohammed, the Man and his Faith,
كتاب/ اين سوم فصل ويژه به

هـم مخالفاني البته است/١ يافته اهميت و برجستگي سوئدي Tor Andrae آندره تور نوشتة
براي نظر اين از اوليه وحي كه بود برآن برخ/فديگران ريچاردبلكه جمله از داشتند, وجود
او برابر در و بازشناسند آفرينش در را خداوند نعمتهاي ميخواستند داشتكه جاذبه مردم
آغاز از يكمعنا كتاببه قيامتوحسابو انديشة كه كرد بلاذعان كنند/ سپاس شكرو اظهار
في و آمده ميان به بعدا جهنم اهوال توصيفات كه بود آن بر ولي داشته قرآنيحضور وحي در
بـودهانـد, بياعتقاد پيامبران به كه كيفرهايخاصكساني به مربوط توصيفات پساز الواقع

/١٠٢-١٠٦ بعد, به زمينةمسيحياش,ص٨٩ در اس�م منشأ /٢

است/٢ گرديده مطرح
شـدهها وحي نخستين عنوان به عموما كه عباراتي و بخشها دقيق بررسي با مسئله اين
مـخالفت ظـهور پيشاز كه است گفتني همچنين مييابد/ پاسخشرا بهترين شده, پذيرفته
را مردم بعضياز كه بود داشته مثبتيعرضه پيامهايوحياني او حضرتمحمد[ص] نسبتبه
آنـها در آنـچه اوليـه, آيـات و عبارات ميان در كه ميآيد بر نكته اين از و بود, نيامده خوش
آنهاييباشد از متأخر محتملاستكه شده, اشاره مخالفتها اين وجود به تلويحا يا تصريحا
آغـازين بـل, هـم و همنولدكه كه را عباراتي كسي ا@گر است/ نشده اشارهاي چنين آنها در @كه
نكات نيست, مخالفت به اشارهاي آن در كه جا هر در كه مييابد در بگيرد نظر در شمردهاند,

است: مشهود تمام برجستگي با ذيل
زندگي در نعمتكه و خير چه هر انسانهاست; خيرخواه يا خيِّر مطلقو قادر خداوند /١

اوست/ حياتاز خود نيز و هست, انسانها
وفـق بـر را آنـان و كـرد, خواهد داوري انسانها دربارة جزا قيامت. روز در خداوند /٢
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وحي Éترجمان ٨٦
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برد/ خواهد دوزخ بهشتيا به زندگي در رفتارشان سلوكو
را او و باشد شا@كر او نسبتبه و كند اذعان خداوند وابستگياشبا و اتكا به بايد انسان /٣

بپرستد/
ثروت و مال قبال در او رفتار در بايد ميشناسد باز خداوند به اتكائشرا انسان كه اين /٤
نيازمندان نسبتبه بايد بلكه نيست, روا مالپرستانه تكاثر و احتكار كه چرا شود, جلوه@گر هم

باشد/ داشته سخاوت
در كه كساني به را اينحقايق به علم بايد كه دارد يكرسالتويژه حضرتمحمد[ص] /٥

با كنيد مقايسه است/ آمده ص٢٢-٣٤ سياستمدار, و پيامبر محمد نام به وات, كتاب در نكات اين از مبسوطتري شرح /١
در جمله jاز يهوديان به نسبت بعدي مداراي مFيمتو كه است ذ@كر شايان ص٦٢-٧٢/ مكه, در محمد او ديگر @كتاب
با كنيد مقايسه دارد/ اشاره قيامت روز به نيز اختصار به و ميگويد سخن خداوند مهرباني از iبقره سورة ٥٣ تا آيات٤٧

/٧٣ تا آيات٧٠ نحل, سورة در بيفرهنگ], و بياباني عربهاي = اعرابيان[ قبال در شفقت

برساند/١ هستند پيرامونش
وليشايد است; عرضهشده گونا@گون شيوههاي ايننكاتبه البته عباراتاوليه آياتو در
جنبههاي از جدا چيزي Cچهارم 7نكتة عملي نظر نقطه از كه بيارزد بازگويياش به نكته اين

ندارد/ ثروتوجود و مال رهيافتنسبتبه مختلف
كـه عـباراتـي و آيات وحي و محمد[ص] حضرت با مخالفت ظهور بين ميرسد نظر به
در نيست/ آنروشن ماهيتدقيق ا@گرچه پيونديهست, تخطئه@گربتپرستياست, منتقدو
=] خـانه ايـن خداوندِ كه است دعوتشده مكه مردم از قريش سورة در وحي, نزول اوايل
استنباط زيرا است, كرده سردرگم را اروپايي محققان از بعضي عبارت اين بپرستند/ را @كعبه]
دو بر و است, ساده آيه بيان و شرح است/ بتبوده كعبه, خانة خداوندِ ايندوره در كه ميكنند

2. Cf. Julius Wellhousen, Reste arabischen Heidentums , Berlin, 1897- pp. 218-222.

معناي به هم hotheos يوناني كلمة مانند <ا2> عربي كلمة كه نخستاين است/٢ استوار نكته
خـداي همان بسياري نظر از لذا 7و ميشده معبديخاصعبادت در كه است ايزدي يا <اله>
عين در سان بدين است/ توحيد خالصانهترين معناي به <ا2> معناي به هم ,Cمينموده واحد
معناي به كعبه خداي <ا2>, از مراد كه باشند كرده تصور است ممكن عربها بعضي كه حال
آن از مـراد كـه باشند داشته اعتقاد ميتوانستند مسلمانان است, آن آميز شرك و پرستانه بت
مـحل آن در كـه است مـحمد[ص] حضرت به وحي مبدأ و سرچشمه يعني C2ا =7 خداوند
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٨٧É قرآن ترجمة بر مقدمه
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شـواهـد آن بـراي كـه دوم نكـتة مـدد به ديگر تفسير به تفسير يك از گذار ميشود/ عبادت
حـضرت روزگـار عـربهاي ميان در كه شرح اين به شد/ آسانتر هست, قرآن در متعددي
يك بودند, آنها نمايندة بتها كه الهههايي از فراتر بودند معتقد كه بودند بسياري محمد[ص]
آشكارا كه عباراتي جمله از است/ ا2 همان كه دارد وجود الوهيتمتعاليهم يا بزرگ خداي

عنكبوتاست: سورة و٦٥ ٦٣ ,٦١ استآياتشمارة نظرگاهي چنين بيانگر
كرده رام را ماه و خورشيد و آفريده را زمين و آسمانها كسي چه بپرسي ايشان از ا@گر <و
زمين بدان و فرستاد فرو آبي آسمان از بپرسيچهكسي ايشان از ا@گر و خداوند/// گويند است,
كشتيشوند بر سوار وچون گفتخداوند/// خواهند كرد, بارور] [و پژمردنشزنده پساز را
كه گاه آن ولي بخوانند ــ ميدانند پيراسته پا@كو او براي را دينخود كه حالي در ــ را خداوند

ميورزند>/ شرك ايشان وقتاستكه آن رسانيد, بهخشكي و رهانيد را آنان
تـلقي مـتعال خـداي درگـاه بـه مـيانجي عـنوان بـه آشكارا كوچكتر الهههاي يا اله @گاه

/١٢ شمارة يادداشت حاضر, كتاب اول Äفصل نيز بعد/ به ٤٣ ,٣ آية زمر, سورة /١

٢٠ و آيـات١٩ پساز مـيگويند كه شيطاني, اصط/ح به آيات به منتسب اغواي ميشدند/١
از الوهيتمتعال عنوان به خداوند تلقي احتما� وحيدخالتكرده در يا نازلشده نجم سورة
قـابل احتما� ــ دارند وجود كوچكتر الوهيتهاي يا الههها او جنب در كه بوده دست اين
گذاشتهاند, احترام او به كه كساني سوي از نمايندگي به است ممكن كه ــ فرشتگان بر حمل

كنند/ شفاعت
آنـان كـه ديـنيي غـير انگيزههاي و پيامبر[ص], با مخالف مشركان معتقدات دقيق شكل
تمامتر چه هر شدت با معين وقتي در قرآن كه است روشن نكته اين باشد, چه هر داشتهاند
كـلي بـه مشركان معبودانِ عبارات, دربعضي است/ كرده تخطئه را شرك اشكال و انواع همة
احـتما� ــ فـروتر مـوجودات عـنوان به آنها از بلكه نشدهاند, شمرده واقعيت نوع هر فاقد
اثـر او بـر يـا كـنند نـفوذ خداوند ارادة در كه ندارند قدرتي كه شده برده نام ــ جن يا فرشته
انسـانها و خداوند بين كه قادرند اينان كه ميانگارند چنين مشركان عامةّ چه ا@گر بگذارند,
فـقط آنـها كه شده گفته و شده نفي آنها از واقعيت هرگونه عبارات بعضي در كنند/ شفاعت
متعلق كه عباراتديگر بعضي در حتي كردهاند/ وضع پيشينيان كه هستند بيمسمّايي نامهاي
خداوند كه پيامبراني استكه شده گفته داشته نظر در را مسيحيان شايد استو مدني دورة به
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وحي Éترجمان ٨٨
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پرستشگران قيامت روز در آنان ولي گرفتهاند پرستشقرار مورد نادرستي به است, فرستاده
و نـظم طـبق نـظر مورد تأ@كيدات شايد زماني ترتيب نظر از ميكنند/ انكار و تخطئه را خود

ميپردازيم/ آن به ذي� كه باشد ترتيبي
و مشـركان الهـي عـذاب به راجع كه اقوالي در تحولي و تغيير مخالفت, پيدايش از پس
در را مشرك اقوام خداوند كه ميشود گفته كرارا يكسو از ميشود/ مشاهده است, بدكاران
يـعني قـرآن واقـعي قصص از تعدادي از مضمون اين ميكند/ مجازات يا نابود جهان همين
از خواهدشد/ بررسي فصلهشتمطرحو دربخشدوم و ميآيد بر <قصههايمكافاتالهي>
و جـهنم عذابهاي و شده پروردهتر و پيشرفتهتر بعدها قيامت روز به عقيده ديگر, سوي
براي ديگر مسئلة چند مسئله, همين با ارتباط در ميآيد/ ميان به بيشتر تفصيل بهشتبه نعيم
قـيامت با پيوند در ابتدا فرشتگان بسا چه مييابد/ بيشتر تأ@كيد يا ميگردد ظاهر بار نخستين
با همراه يا تنها كارگزاراني عنوان به آنها از مكي دورة اواخر در قطعا ولي باشند/ شده مطرح
هـمان در مـيشود/ گـفته سخن هستند او وحي اب/غ و الهي مشيت اجراي عامل كه <روح>
شايد اين رحمتاست/ عميقتر معناي بردارندة در شايد و ميآيد ميان الرحمنبه نام دوران
ميبرد كار به را كلماتي چنين كم قرآنكم كه باشد مؤمنان معنوي درك شدن عميقتر خاطر به
و رضوان/ مغفرت,كفّارهو توبه, كلماتيچون: يعني است, خداوند با آنان قلبي پيوند بيانگر @كه

باشند/ شده پديدار هجرت پساز كلماتنخستبار اين از استبعضي ممكن
حـضرت مـيرسد نـظر بـه شـد/ يـهوديان بـا مسـلمانان نـزديك تماس باعث هجرت
او به كه را وحيي يعني ــ او ماهيتوحي هويتو يهوديان داشتكه انتظار ابتدا محمد[ص]
را آن آمـادگي و بـينگارند, دارنـد, عبراني مقدس كتاب در ايشان آنچه با همسان ــ ميشود
آمادگي يهوديان كه شد معلوم زودي به اما كند/ رفتار مهرباني به و دوستانه آنان با كه داشت
از نيز مسلمانان نهاد/ وخامت به رو مسلمانان و آنها بين روابط و ندارند را قرآني وحي قبول
دوي هر كه جا آن از و بودند آموخته زيادي درسهاي مسيحيت و يهوديت بين اخت/فات
رفته رفته بودند/ شده سردرگم و حيران كلي به ميدانستند, الهي اصيل وحي بر مبتني را آنها
شخصيت بر جديد تأ@كيد با اينچاره شد/ عرضه قرآن سوي از مسئله براياين چارهاي و راه

1. Cf. Edmund Beck, `Die Gestalt des Abraham am Wendepunket der Entwicklung

داشت/١ پيوند مسيحي, نه و يهوديبود نه او واقعيتكه اين مخصوصا و حضرتابراهيم[ع],
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٨٩É قرآن ترجمة بر مقدمه
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Ã
Muhammeds', Muséon, Ixv (1952), 73-94 /

است/ قرآن براي كمتر چه اصالتهر به قائل Beckبك

و ميپرستند يعقوبرا اسحاقو و ابراهيم خداي كه دارند اعتقاد مسيحيان و يهوديان كه آن با
با ديانتيهود گفتآغاز ميتوان واقعيتياستكه نيز اين دارد, وجود اينان برايدين تداومي
قرآن در است/ شده نازل موسي[ع] بر فقط اصلي وحي چه ا@گر است, Cابراهيم 7نوادة يعقوب
حضرت معاصران كه نميرسد نظر به ولي شده, مطرح مكه با ارتباط در ابراهيم[ع] حضرت
نسب كـه امـر ايـن چه ا@گر ميانگاشتهاند, خود نياي را Cابراهيم 7نوادة اسماعيل محمد[ص]
قـبول مورد Cشده اشاره آن به قديم عهد در كه 7چنان ميرسد اسماعيل به عرب از بسياري

است/ بعدي مسلمان محققان
به كه وحيي با كه توحيدخالصبوده ميگويد, قرآن آنچه طبق ديانتابراهيم[ع], بنابراين
عـيسي[ع] و مـوسي[ع] بـه كـه هـم وحـيي است/ بوده يكسان ميشده محمد[ص] حضرت
نشأت ايشـان كـارهاي از تـرتيب به مسيحي و يهودي اديان كه پيامبراني به يعني ــ ميشده
آنها, پيروان زيرا مينمودند, متفاوت ديگر اديان اين است/ بوده همين به شبيه استــ @گرفته
بار اينجا 7در بودند كشيده انحراف به رقابت رشكو و نافرماني گستاخي, ضرب به را آنها
چنين پيرو /Cبود تنسيقشده بعديتدوينو محققانمسلمان توسط سنجيده ديگريكنظرية
كه بود, نو واژة يك عربي زبان در الظاهر علي كه ميشد ناميده حنيف آغاز در خالصي دين
مسـلمان حـنيف, بعدها بود/ <مشركان> معناي به سرياني در حُنفاء, يعني آن جمع بدبختانه
و ابـراهـيم[ع] ديـانت بـدينسان و است/ تسليم خداوند برابر در كه كسي يعني شد, ناميده
خـداونـد برابر در تسليم هم آن معناي كه شد خوانده اس/م يكسان به محمد[ص] حضرت
مستقل پيامبري عنوان به محمد[ص] حضرت به كه بود برداشتاين اين از نتيجه يك است/
شـدت حدّتو سان بدين و كرد مستقل جامعهاي را او پيروان و بخشيد تازه مقامي و موقع

برد/ بين از را قرآن از يهودي انتقادهاي
به ٦٢٤م سال حدود در مدينه يهوديان سياسيخصومت و ايدئولوژيكي تعديل ماجراي
يهود> از <@گسستن كه رويدادي طي و جنگبدر وقوع درستپيشاز يعني رسيد; اوجخود
عنوان به كه شد كريم قرآن در عباراتجديدي كلماتو ظهور به منتهي امر اين و گرفت, نام
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وحي Éترجمان ٩٠
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به كه قرآن از بخشهايي و عبارات است/ مفيد تاريخ تعيين به كمك براي و تاريخ نمايانگر
مكـي يـا ميگويد, سخن پيشين وحيهاي تأييد از يا ميپردازد, نخستين موحدان شهادت
تبليغ به مأمور پيامبر چند از كه آنهايي است/ مدني نخستيندورة به متعلق آنها بيشتر يا است,
مسلمانان ميان در يهود ديانت از فزاينده آ@گاهي بر د<لت ميگويند, امتسخن يك ميان در
استو پيامبر معناي كلمةنبيبه هستند/ مدني مكييا اواخردورة به متعلق بدينسان و دارند,
گفته مدينهسخن فقطدر پيامبر عنوان به ابراهيم[ع] از شدهاند/ عبريمشتق بسياريكلماتاز
عبارت كلمةحنيفو است/ همينايام به متعلق اسماعيلاحتما� با نزديكاو پيوند و ميشود,
از <@گسستن ب/فاصلهپساز درست براينخستبار, ابراهيم, آيين يعنيديانتيا ابراهيم, ملةّ
نداده آنرخ از زودتر Cمعنايديني 7به سْلَمَ فعلاَ مسلمو اسhم, كلمة كاربرد مطرحشد/ يهود>
به كرد شروع قرآن كه بود دوره همين در احتما� باشد/ بعدي ادوار به متعلق بسا چه و است,
كلمة كه آنجا از اما <@كتاب>, پذيرندة و گيرنده عنوان به محمد[ص] حضرت از گفتن سخن
نظر به <يهود> از گسستن پساز نيست/ مفيد تاريخ تعيين براي دارد, هم معانيديگر <@كتاب>
معدود مورد فقطچند عقيدتي ـ نظري بابمسائل در قرآن تعاليم در تأ@كيد تغيير كه ميرسد
دست به تاريخ تعيين براي سرنخي كه انديشههايي و متفرقه كلمات اينكبعضي است/ بوده
توصيه را جهاد يا جنگ كه قرآن از بخشهايي عباراتو همة ميگردد/ مطرح ذي� ميدهد,
همچنيندر مدنياست/ بالضروره ميكند, ياد مجاهد عنوان به پيامبر[ص] پيروان از ميكنديا
و محمد[ص] حضرت خاطر تعلق و توجه مورد جامعه اخ/ق و روحيه حفظ كه بود مدينه
معناي كه فتنه كلمة باشد/ مدني خيانتبايد و سازيفساد محكوم لذا گرفتو قرار مسلمانان
كاربردهايآناحتما� اغلب ولي باشد, راهنمايمطمئني آناستكه از مبهمتر دارد, مشابهي
است/ صـادق تـفرقه, . جـدايـي يـعني شـقاق كـلمة دربــارة حكــم هــمين است/ مــدني
خواريدراين خزيو به تهديد و الرسول>, عبارت<ا2و و پيامبر, درخواستهاياطاعتاز

است/ مدني نيز است, مخالفان ساير و يهود متوجه كه جهان
پـيدا تـفاوت ديگر زمان به تا زماني از ميرود, كار به مخالفان براي كه عناويني القابو
شايد چند هر ميرود, كار به قرآن سراسر در غالبا كفّار . كافرون آن وجمع كافر كلمة ميكند/
كه چرا باشد, رفته كار به الهي نعمت ناسپاسان و الهي نعمت مورد در تأ@كيد براي اختصاصا
هنوز كفران كه [چنان است/ كردن معنايناسپاسي به فنياش, معنايغير در يعنيكَفَرَ كلمه اين
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٩١É قرآن ترجمة بر مقدمه
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براي كلي المشركوناسم است/ مدني فقط ديگرشيعنيكُفّار جمع اما معناست]/ همين به هم
وحيمكي دورة مشخصههايمكرر از كفروا> عبارت<الذين است/ ادوار درهمة بتپرستان
عبارتالمشركون/// دارد/ ادامه مدني وحي دورة تا و Cنيست مكيان به محدود چه 7ا@گر است
الذينظلموا مدنياست/ دورة اوايل مكيو دورة اواخر به متعلق كه ميرسد نظر المجرمونبه
مدني البته هم انصار و مهاجرون دارد/ يهوديان به اشاره غالبا كه ميرسد نظر به استو مدني
به مرض> قلوبهم في <الذين تعبير مدينه, اهل منافق يا بيايمان حاميان دربارة ابتدا در است/
پايان تا گيرد/ تعلق آنان به منافقون لقب كه باعثشد جنگاُحد در آنان رفتار است/ رفته @كار
است/ گرديده اط/ق مخالفان از مختلفي گروههاي به كلمه اين زندگيحضرتمحمد[ص]
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